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3. Опис дисципліни 

1. Анотація курсу. Програма навчальної дисципліни «Українська мова за професійним 

спрямуванням» складена  відповідно до освітньо-професійного рівня підготовки бакалавр 

спеціальностей «Міжнародні економічні відносини»; «Міжнародна відносини, суспільні 

комунікації та регіональні студії» освітнього ступеня «бакалавр». Предметом вивчення навчальної 

дисципліни є мова фахової галузі. Тому велика увага під час вивчення всіх тем приділяється 

засвоєнню мовних стереотипів комунікацій певного фаху. Робота над культурою мови студентів 

проводиться з урахуванням двох аспектів: підвищення загальномовної культури майбутніх 

спеціалістів та їхньої фахової мовної культури. 

  2. Пререквізити. Вивчення дисципліни «Українська мова за професійним 

спрямуванням»  базується на знаннях про українську та інші мови, отриманих у середній 

школі, гімназії або коледжі. Постреквізити. Знання та навички й уміння, котрі отримує 

студент у ході засвоєння курсу «Українська мова за професійним спрямуванням», стануть 

необхідною основою для вивчення таких навчальних дисциплін, як: «Країнознавство», 

«Конфліктологія та теорія переговорів», «Теорія та практика перекладу»,  фахові дисципліни 

і т.д. 

     3. Мета і завдання навчальної дисципліни. Метою  викладання навчальної 

дисципліни   «Українська мова  за професійним спрямуванням» є ознайомлення студентів 

з основами культури мовлення, специфікою функціонування усної і писемної форми 

ділової мови відповідно до фаху,  формування вільного володіння лексикою та 

термінологією своєї спеціальності. Основними завданнями вивчення дисципліни 

«Українська мова за професійним спрямуванням» є: 

- підготовка грамотних фахівців, які добре володіють українською мовою; 

- розширення  знань із професійної лексики; 

- прищеплення практичних навичок складати ділові папери; 

- ознайомлення студентів з особливостями професійного мовлення; 

- навчання користуванню спеціальною термінологією в усному і писемному 

мовленні; 

- відновлення й закріплення орфографічних і пунктуаційних навичок; 

- поглиблення й розширення знань з основних розділів української мови; 

- оволодіння необхідними орфоепічними, граматичними, лексичними та 

стилістичними   нормами. 

 

          4. Результати навчання (компетентності). До кінця навчання студенти будуть 

компетентними у таких питаннях: 

Студенти знатимуть: 

- специфіку функціонування усної і писемної форми ділової мови відповідно до  

фаху; 

- загальні вимоги до складання та оформлення професійних текстів і документів; 
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- лексичні норми сучасної української літературної мови в професійному 

спілкуванні; 

- основні орфографічні норми; 

- морфологічні норми сучасної української літературної мови в професійному  

спілкуванні; 

- синтаксичні норми сучасної української літературної мови в професійному 

спілкуванні; 

- правила словозміни, наголошування, написання термінів, професіоналізмів та 

стійких сполучень (мовних кліше) майбутнього фаху; 

- номенклатурні назви у професійній мові; 

- жанри професійного спілкування та їх основні комунікативні ознаки; 

- основи культури професійного мовлення; 

- етикет ділового спілкування.  

 

Студенти вмітимуть: 

- чітко визначати і користуватися двома формами ділового мовлення: усною і 

писемною, знати їх особливості; 

- складати професійні тексти та документи, дотримуючись норм сучасної 

української літературної мови,  використовуючи методику складання фахової 

документації, термінологічні словники тощо; 

- здійснювати спілкування з учасниками трудового процесу на принципах 

професійного спілкування, орієнтуючись  на норми сучасної української 

літературної мови; 

- здійснювати аналіз і коригувати тексти фахової інформації відповідно до норм 

української літературної мови; 

- перекладати тексти українською мовою, працюючи з іншомовними фаховими 

текстами, використовуючи термінологічні та електронні словники; 

- логічно формувати думки, дотримувати послідовності й точності викладу; 

- володіти культурою діалогу; 

- використовувати власне українські виробничо-професійні фразеологізми та 

номенклатурні назви, складаючи професійні тексти та спілкуючись на 

професійному рівні; 

- самостійно здобувати знання, здійснювати пошук нової текстової інформації 

(робота з джерелами навчальної, наукової та довідкової інформації).   

 

5. Структура навчальної дисципліни. 

Назви змістових модулів і тем практичних, 

консультацій та самостійної роботи 

Кількість годин 

Усього 

у тому числі 

Практ. Консульт.  
Сам. 

робота 

Змістовий модуль 1. Законодавчі та нормативно-стильові ознаки 

професійного cпілкування 

Тема 1. Державна мова – мова професійного 

спілкування (національна мова, літературна 

мова та її ознаки, типи мовних норм, 

професійна мова, її особливості, сфера 

     9 2 1 6 



використання) 

Тема 2. Основи культури української мови 

(комунікативні ознаки культури мовлення; 

комунікативна професіограма фахівця; 

мовний, мовленнєвий, спілкувальний 

етикет) 

  17 6 1 10 

Тема 3. Стилі сучасної української 

літературної мови у професійному 

спілкуванні (сфери застосування стилів) 

 6 2 - 4 

Разом за змістовим модулем 1 32 10 2 20 

Змістовий модуль 2. Професійна комунікація 

 

Тема 4. Спілкування як інструмент 

 професійної діяльності (функції 

спілкування; види і форми професійного 

спілкування) 

7 2 1 5 

Тема 5. Риторика і мистецтво презентації 

(публічний виступ та його особливості) 

8 4 - 4 

Тема 6. Культура усного фахового 

 спілкування (індивідуальні форми бесід, 

особливості проведення їх) 

6 2 - 4 

Тема 7. Форми колективного обговорення 

 професійних проблем (наради, збори, 

дискусії) 

7 2 1 4 

Тема 8. Ділові папери як засіб писемної 

професійної комунікації (класифікація 

документів; вимоги до змісту та 

розташування реквізитів) 

8 2 1 4 

Тема 8. 1. Документація з кадрово- 

контрактних питань (зразки документів) 

7 2 - 5 

Тема 8. 2. Довідково-інформаційні 

документи (зразки документів) 

7 2 - 5 

Разом за змістовим модулем  2 50 16 3 31 

Змістовий модуль 3. Наукова комунікація як складник фахової діяльності 

 

Тема 9. Науковий стиль і його засоби у 

професійному спілкуванні (оформлювання 

результатів наукової діяльності) 

16       6 1 9 

Тема 10. Українська термінологія у 

професійному спілкуванні 

9       4 1 4 

Тема 11. Проблеми перекладу і редагування 

наукових текстів 

13       6 1 6 

Разом за змістовим модулем 3 38 16 3 19 



Усього годин 120 42 8 70 

 

 

            6. Завдання для самостійного опрацювання.  На самостійне опрацювання винесено 

частину теоретичного матеріалу і завдання практичного характеру (інформацію про завдання 

для самостійного опрацювання можна знайти в рекомендованих навчально-методичних 

матеріалах для студентів). 

7. Політика оцінювання 

Увесь навчальний процес повинен відбуватися на засадах чесності, справедливості, 

відповідальності за результати свої роботи, довіри до усіх учасників навчального процесу, 

об’єктивності оцінювання, толерантності, соціальної та гендерної рівності. 

Студент повинен систематично відвідувати практичні заняття з курсу, не 

запізнюватися, аби не переривати роботу викладача та свої колег, не симулювати поганий 

стан здоров’я під час проведення контрольних робіт, з екзамену і под. 

Обов’язково потрібно дотримуватися засад академічної доброчесності: під час 

виконання завдань не можна привласнювати собі результати інтелектуальної діяльності 

інших осіб, при оформленні результатів свої праці потрібно подавати покликання на 

розвідки, котрими послуговувалися у ході підготовки матеріалів, зазначити ресурси, 

якими користувалися; не допускається користування шпаргалками під час виконання 

самостійних, модульних робіт, виконання тестів. 

Поточний контроль здійснюється у формі фронтального, індивідуального чи 

комбінованого контролю знань студентів під час практичного заняття. 

8. Підсумковий контроль 

Студент може отримати  за практичні заняття  максимальний бал 40. Усі студенти 

складають екзамен у вигляді комп’ютерного тестування згідно з розкладом, затвердженим 

навчальним відділом Волинського національного університету (максимальний бал за 

комп’ютерне тестування 60).  

Якщо студент не склав екзамен з першого разу, то має можливість перескладати 

його ще двічі (другий раз – повторне комп’ютерне тестування, третій раз – комісія).  

 

 

9. Шкала оцінювання 
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(мах = 40 балів) 
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2 4 2 2 4 4 2 6 6 4 4 

 

 

Оцінка в балах за всі види навчальної діяльності Оцінка 

90 – 100 Відмінно 

82 – 89 Дуже добре 

75 ‑ 81 Добре 

67 ‑74 Задовільно 

60 ‑ 66 Достатньо 

1 – 59 Незадовільно 
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